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ע1 וַיִּסַּ֨
Ve–yolculuk-etti
H5265

ם מִשָּׁ֤
oradan
H8033

אַבְרָהָם֙
İbrahim
H0085

אַרְ֣צָה
ülkesine
H0776

גֶב הַנֶּ֔
–Negev'in
H5045

וַיֵּ֥שֶׁב
ve–yerleşti
H3427

בֵּין־
arasında–
H0996

שׁ קָדֵ֖
Kadeş'in
H6946

וּבֵי֣ן
ve–arasında
H0996

שׁ֑וּר
Şur'un
H7793

וַיָּ֖גָר
ve–yaşadı

ר׃ בִּגְרָֽ
Gerar'da
H1642

&#304;brahim Mamreden Negeve g&#246;&#231;erek Kade&#351; ve Sur kentlerinin aras&#305;na 
yerle&#351;ti. Sonra ge&#231;ici bir s&#252;re Gerarda kald&#305;.

וַיֹּ֧אמֶר2
Ve–dedi
H0559

אַבְרָהָ֛ם
İbrahim
H0085

אֶל־
-e–
H0413

ה שָׂרָ֥
Sara'ya
H8283

אִשְׁתּ֖וֹ
karısına
H0802

תִי אֲחֹ֣
Kız-kardeşim
H0269

וא הִ֑
o
H1931

ח וַיִּשְׁלַ֗
ve–gönderdi
H7971

אֲבִימֶלֶ֙ךְ֙
Avimelek
H0040

מֶלֶ֣ךְ
kralı
H4428

ר גְּרָ֔
Gerar'ın
H1642

ח וַיִּקַּ֖
ve–aldı
H3947

אֶת־
-i–
H0853

ה׃ שָׂרָֽ
Sara'yı
H8283

Kar&#305;s&#305; Sara i&#231;in, &#8249;&#8249;Bu kad&#305;n k&#305;zkarde&#351;imdir&#8250;&#8250; 
dedi. Bunun &#252;zerine Gerar Kral&#305; Avimelek adam g&#246;nderip Saray&#305; getirtti.

א3 ֹ֧ וַיָּב
Ve–geldi
H0935

ים אֱלֹהִ֛
Tanrı
H0430

אֶל־
-e–
H0413

לֶךְ אֲבִימֶ֖
Avimelek'e
H0040

בַּחֲל֣וֹם
rüyada
H2472

יְלָה הַלָּ֑
gecenin
H3915

וַיֹּ֣אמֶר
ve–dedi
H0559

ל֗וֹ
ona

הִנְּךָ֥
İşte-sen
H2009

מֵת֙
ölü
H4191

עַל־
yüzünden–

ה הָאִשָּׁ֣
–kadının
H0802

אֲשֶׁר־
ki–

חְתָּ לָקַ֔
aldın
H3947

וא וְהִ֖
ve–o
H1931

בְּעֻ֥לַת
evlisi
H1166

עַל׃ בָּֽ
kocanın
H1167

Ama Tanr&#305; gece d&#252;&#351;&#252;nde Avimeleke g&#246;r&#252;nerek, &#8249;&#8249;Bu 
kad&#305;n&#305; ald&#305;&#287;&#305;n i&#231;in &#246;leceksin&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; o evli bir kad&#305;n.&#8250;&#8250;

לֶך4ְ וַאֲבִימֶ֕
Ve–Avimelek
H0040

א ֹ֥ ל
değil
H3808

ב קָרַ֖
yaklaştı
H7126

אֵלֶי֑הָ
ona
H0413

ר וַיֹּאמַ֕
ve–dedi
H0559

י אֲדֹנָ֕
Rabbim
H0136

הֲג֥וֹי
milleti

גַּם־
ayrıca–
H1571

יק צַדִּ֖
doğru
H6662

ג׃ תַּהֲרֹֽ
öldürecek-misin
H2026

Avimelek hen&#252;z Saraya dokunmam&#305;&#351;t&#305;. &#8249;&#8249;Ya RAB&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Su&#231;suz bir ulusu mu yok edeceksin?

א5 ֹ֨ הֲל
Değil-mi
H3808

ה֤וּא
o
H1931

מַר־ אָֽ
dedi–
H0559

֙ לִי
bana

תִי אֲחֹ֣
Kız-kardeşim
H0269

וא הִ֔
o
H1931

יא־ וְהִֽ
ve–o–
H1931

גַם־
ayrıca–
H1571

וא הִ֥
o
H1931

ה מְרָ֖ אָֽ
dedi
H0559

י אָחִ֣
Erkek-kardeşim
H0251

ה֑וּא
o
H1931

בְּתָם־
temizliğinde–
H8537

י לְבָבִ֛
yüreğimin
H3824

וּבְנִקְיֹ֥ן
ve–masumiyetinde

י כַּפַּ֖
ellerimin
H3709

יתִי עָשִׂ֥
yaptım

את׃ ֹֽ ז
bunu
H2063

&#304;brahimin kendisi bana, &#8249;Bu kad&#305;n k&#305;zkarde&#351;imdir&#8250; demedi mi? 
Kad&#305;n da &#304;brahim i&#231;in, &#8249;O karde&#351;imdir&#8250; dedi. Ben temiz vicdanla, 
su&#231;suz ellerimle yapt&#305;m bunu.&#8250;&#8250;
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וַיֹּאמֶר6֩
Ve–dedi
H0559

יו אֵלָ֨
ona
H0413

ים אֱלֹהִ֜ הָֽ
–Tanrı
H0430

בַּחֲלֹ֗ם
rüyada
H2472

גַּ֣ם
Ayrıca
H1571

י אָנֹכִ֤
Ben
H0595

֙ יָדַעְ֙תִּי
bildim
H3045

י כִּ֤
ki

בְתָם־
temizliğinde–
H8537

לְבָבְךָ֙
yüreğinin
H3824

יתָ עָשִׂ֣
yaptın

את זֹּ֔
bunu
H2063

ךְ וָאֶחְשֹׂ֧
ve–engelledim
H2820

גַּם־
ayrıca–
H1571

י אָנֹכִ֛
Ben
H0595

אֽוֹתְךָ֖
seni
H0853

מֵחֲטוֹ־
günah-işlemekten–
H2398

לִ֑י
bana

עַל־
üzerine–

ן כֵּ֥
öyle

לאֹ־
değil–
H3808

יךָ נְתַתִּ֖
izin-verdim-sana
H5414

עַ לִנְגֹּ֥
dokunmak-için
H5060

יהָ׃ אֵלֶֽ
ona
H0413

Tanr&#305;, d&#252;&#351;&#252;nde ona, &#8249;&#8249;Bunu temiz vicdanla 
yapt&#305;&#287;&#305;n&#305; biliyorum&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;, &#8249;&#8249;Ben de 
seni bu y&#252;zden bana kar&#351;&#305; g&#252;nah i&#351;lemekten al&#305;koydum, kad&#305;na 
dokunmana izin vermedim.

ה7 וְעַתָּ֗
Ve–şimdi
H6258

ב הָשֵׁ֤
geri-ver
H7725

שֶׁת־ אֵֽ
karısını–
H0802

הָאִישׁ֙
–adamın
H0376

י־ כִּֽ
çünkü–

יא נָבִ֣
peygamber
H5030

ה֔וּא
o
H1931

ל וְיִתְפַּלֵּ֥
ve–dua-edecek
H6419

עַדְךָ֖ בַּֽ
senin-için
H1157

חְיֵה֑ וֶֽ
ve–yaşayacaksın
H2421

וְאִם־
ve–eğer–

ינְךָ֣ אֵֽ
değilsen-sen
H0369

יב מֵשִׁ֗
geri-veren
H7725

דַּ֚ע
bil
H3045

כִּי־
ki–

מ֣וֹת
kesinlikle
H4191

תָּמ֔וּת
öleceksin
H4191

ה אַתָּ֖
sen

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

אֲשֶׁר־
ki–

ךְ׃ לָֽ
senindir

&#350;imdi kad&#305;n&#305; kocas&#305;na geri ver. &#199;&#252;nk&#252; o bir peygamberdir. Senin 
i&#231;in dua eder, &#246;lmezsin. Ama kad&#305;n&#305; geri vermezsen, sen de sana ait olan herkes de 
&#246;lecek, bilesin.&#8250;&#8250;

ם8 וַיַּשְׁכֵּ֨
Ve–erken-kalktı
H7925

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Avimelek
H0040

קֶר בַּבֹּ֗
sabahta
H1242

וַיִּקְרָא֙
ve–çağırdı
H7121

לְכָל־
tüm–
H3605

יו עֲבָדָ֔
kullarını
H5650

ר וַיְדַבֵּ֛
ve–söyledi
H1696

אֶת־
-i–
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
–şeyleri
H1697

לֶּה הָאֵ֖
bu
H0428

בְּאָזְנֵיהֶם֑
kulaklarına
H0241

ירְא֥וּ וַיִּֽ
ve–korktular
H3372

ים הָאֲנָשִׁ֖
–adamlar
H0376

ד׃ מְאֹֽ
çok
H3966

Avimelek sabah erkenden kalkt&#305;, b&#252;t&#252;n adamlar&#305;n&#305; &#231;a&#287;&#305;rarak 
olup biteni anlatt&#305;. Adamlar deh&#351;ete d&#252;&#351;t&#252;.

א9 וַיִּקְרָ֨
Ve–çağırdı
H7121

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Avimelek
H0040

ם לְאַבְרָהָ֗
İbrahim'i
H0085

אמֶר וַיֹּ֨
ve–dedi
H0559

ל֜וֹ
ona

ה־ מֶֽ
Ne–
H4100

יתָ עָשִׂ֤
yaptın

֙ לָּנ֙וּ
bize

ה־ וּמֶֽ
ve–ne–
H4100

חָטָא֣תִי
günah-işledim
H2398

ךְ לָ֔
sana

י־ כִּֽ
ki–

הֵבֵ֧אתָ
getirdin
H0935

עָלַי֛
üzerime

וְעַל־
ve–üzerine–

י מַמְלַכְתִּ֖
–krallığımın
H4467

חֲטָאָה֣
günah
H2401

גְדֹלָה֑
büyük

מַעֲשִׂים֙
İşler
H4639

ר אֲשֶׁ֣
ki

לאֹ־
değil–
H3808

יֵֽעָשׂ֔וּ
yapılmalı

יתָ עָשִׂ֖
yaptın

י׃ עִמָּדִֽ
benimle
H5978

Avimelek &#304;brahimi &#231;a&#287;&#305;rtarak, &#8249;&#8249;Ne yapt&#305;n bize?&#8250;&#8250; 
dedi, &#8249;&#8249;Sana ne haks&#305;zl&#305;k ettim ki, beni ve krall&#305;&#287;&#305;m&#305; bu 
b&#252;y&#252;k g&#252;naha s&#252;r&#252;kledin? Bana bu yapt&#305;&#287;&#305;n yap&#305;lacak 
i&#351; de&#287;il.&#8250;&#8250;
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וַיֹּ֥אמֶר10
Ve–dedi
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֖
Avimelek
H0040

אֶל־
-e–
H0413

אַבְרָהָם֑
İbrahim'e
H0085

מָה֣
Ne
H4100

יתָ רָאִ֔
gördün
H7200

י כִּ֥
ki

יתָ עָשִׂ֖
yaptın

אֶת־
-i–
H0853

הַדָּבָ֥ר
–şeyi
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Sonra, &#8249;&#8249;Amac&#305;n neydi, ni&#231;in yapt&#305;n bunu?&#8250;&#8250; diye sordu.

וַיֹּא֙מֶר11֙
Ve–dedi
H0559

ם אַבְרָהָ֔
İbrahim
H0085

י כִּ֣
Çünkü

רְתִּי אָמַ֗
dedim
H0559

ק רַ֚
Sadece
H7535

אֵין־
yok–
H0369

יִרְאַת֣
korkusu
H3374

ים אֱלֹהִ֔
Tanrı'nın
H0430

בַּמָּק֖וֹם
yerde
H4725

הַזֶּ֑ה
bu
H2088

וַהֲרָג֖וּנִי
ve–öldürecekler-beni
H2026

עַל־
üzerine–

דְּבַ֥ר
şeyin
H1697

י׃ אִשְׁתִּֽ
karımın
H0802

&#304;brahim, &#8249;&#8249;&#199;&#252;nk&#252; burada hi&#231; Tanr&#305; korkusu 
yok&#8250;&#8250; diye yan&#305;tlad&#305;, &#8249;&#8249;Kar&#305;m y&#252;z&#252;nden beni 
&#246;ld&#252;rebilirler diye d&#252;&#351;&#252;nd&#252;m.

וְגַם־12
Ve–ayrıca–
H1571

אָמְנָ֗ה
gerçekten
H0546

י אֲחֹתִ֤
kız-kardeşim
H0269

בַת־
kızı–
H1323

֙ אָבִי
babamın
H0001

וא הִ֔
o
H1931

אַ֖ךְ
sadece
H0389

א ֹ֣ ל
değil
H3808

בַת־
kızı–
H1323

י אִמִּ֑
annemin
H0517

וַתְּהִי־
ve–oldu–
H1961

י לִ֖
bana

ׁה׃ לְאִשָּֽ
karı-olarak
H0802

&#220;stelik, Sara ger&#231;ekten k&#305;zkarde&#351;imdir. Babam&#305;z bir, annemiz ayr&#305;d&#305;r. 
Onunla evlendim.

י13 וַיְהִ֞
Ve–oldu
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֧
gibi

הִתְע֣וּ
dolaştırdılar
H8582

י אֹתִ֗
beni
H0853

֮ אֱלֹהִים
Tanrı
H0430

ית מִבֵּ֣
-den-evinden

אָבִי֒
babamın
H0001

וָאֹמַר֣
ve–dedim
H0559

הּ לָ֔
ona

זֶה֣
Bu
H2088

ךְ חַסְדֵּ֔
iyiliğin

ר אֲשֶׁ֥
ki

י תַּעֲשִׂ֖
yapacaksın

י עִמָּדִ֑
benimle
H5978

אֶ֤ל
-e
H0413

כָּל־
tüm–
H3605

הַמָּקוֹם֙
yere
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ki

נָב֣וֹא
gideceğiz
H0935

מָּה שָׁ֔
oraya
H8033

אִמְרִי־
söyle–
H0559

י לִ֖
benim-için

י אָחִ֥
Erkek-kardeşim
H0251

הֽוּא׃
o
H1931

Tanr&#305; beni babam&#305;n evinden gurbete g&#246;nderdi&#287;i zaman kar&#305;ma, &#8249;Bana 
sevgini &#351;&#246;yle g&#246;stereceksin: Gidece&#287;imiz her yerde karde&#351;in oldu&#287;umu 
s&#246;yle&#8250; dedim.&#8250;&#8250;

ח14 וַיִּקַּ֨
Ve–aldı
H3947

לֶךְ אֲבִימֶ֜
Avimelek
H0040

אן ֹ֣ צ
koyunlar
H6629

ר וּבָקָ֗
ve–sığırlar
H1241

וַעֲבָדִים֙
ve–erkek-köleler
H5650

ת וּשְׁפָחֹ֔
ve–kadın-köleler
H8198

ן וַיִּתֵּ֖
ve–verdi
H5414

לְאַבְרָהָם֑
İbrahim'e
H0085

וַיָּ֣שֶׁב
ve–geri-verdi
H7725

ל֔וֹ
ona

אֵ֖ת
-i–
H0853

ה שָׂרָ֥
Sara'yı
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
karısını
H0802

Avimelek &#304;brahime kar&#305;s&#305; Saray&#305; geri verdi. Bunun yan&#305;s&#305;ra ona davar, 
s&#305;&#287;&#305;r, k&#246;leler, cariyeler de verdi.

וַיֹּ֣אמֶר15
Ve–dedi
H0559

לֶךְ אֲבִימֶ֔
Avimelek
H0040

הִנֵּ֥ה
İşte
H2009

י אַרְצִ֖
ülkem
H0776

לְפָנֶי֑ךָ
önünde
H6440

בַּטּ֥וֹב
iyi-olan-yerde

בְּעֵינֶי֖ךָ
gözünde

ׁב׃ שֵֽ
yaşa
H3427

&#304;brahime, &#8249;&#8249;&#304;&#351;te &#252;lkem &#246;n&#252;nde, nereye istersen oraya 
yerle&#351;&#8250;&#8250; dedi.
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וּלְשָׂרָ֣ה16
Ve–Sara'ya
H8283

ר אָמַ֗
dedi
H0559

הִנֵּ֨ה
İşte
H2009

תִּי נָתַ֜
verdim
H5414

אֶ֤לֶף
bin
H0505

כֶּסֶ֙ף֙
gümüş
H3701

יךְ לְאָחִ֔
kardeşine
H0251

הִנֵּ֤ה
İşte
H2009

הוּא־
o–
H1931

לָךְ֙
sana

כְּס֣וּת
örtüsüdür
H3682

יִם עֵינַ֔
gözlerin

ל לְכֹ֖
hepsine
H3605

ר אֲשֶׁ֣
ki

ךְ אִתָּ֑
seninle
H0854

וְאֵ֥ת
ve–
H0853

ל כֹּ֖
tümü
H3605

חַת׃ וְנֹכָֽ
ve–doğrulandın
H3198

Saraya da, &#8249;&#8249;Karde&#351;ine bin par&#231;a g&#252;m&#252;&#351; veriyorum&#8250;&#8250; 
dedi, &#8249;&#8249;Yan&#305;ndakilere kar&#351;&#305; senin su&#231;suz oldu&#287;unu g&#246;steren 
bir kan&#305;tt&#305;r bu. Herkes su&#231;suz oldu&#287;unu bilsin.&#8250;&#8250;

ל17 וַיִּתְפַּלֵּ֥
Ve–dua-etti
H6419

אַבְרָהָ֖ם
İbrahim
H0085

אֶל־
-e–
H0413

ים הָאֱלֹהִ֑
–Tanrı'ya
H0430

א וַיִּרְפָּ֨
ve–iyileştirdi
H7495

ים אֱלֹהִ֜
Tanrı
H0430

אֶת־
-i–
H0853

אֲבִימֶ֧לֶךְ
Avimelek'i
H0040

וְאֶת־
ve–
H0853

אִשְׁתּ֛וֹ
karısını
H0802

יו וְאַמְהֹתָ֖
ve–cariyelerini
H0519

דוּ׃ וַיֵּלֵֽ
ve–doğurdular
H3205

&#304;brahim Tanr&#305;ya dua etti ve Tanr&#305; Avimelekle kar&#305;s&#305;na, cariyelerine &#351;ifa 
verdi. &#199;ocuk sahibi oldular.

י־18 כִּֽ
Çünkü–

ר עָצֹ֤
kesinlikle
H6113

עָצַר֙
kapatmıştı
H6113

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

בְּעַ֥ד
üzerine
H1157

כָּל־
tüm–
H3605

חֶם רֶ֖
–rahimleri
H7358

לְבֵי֣ת
evinin

אֲבִימֶלֶ֑ךְ
Avimelek'in
H0040

עַל־
yüzünden–

דְּבַ֥ר
şeyin
H1697

ה שָׂרָ֖
Sara'nın
H8283

שֶׁת אֵ֥
karısının
H0802

ם׃ אַבְרָהָֽ
İbrahim'in
H0085

ס
ס

&#199;&#252;nk&#252; &#304;brahim'in kar&#305;s&#305; Sara y&#252;z&#252;nden RAB Avimelek'in evindeki 
kad&#305;nlar&#305;n hamile kalmas&#305;n&#305; engellemi&#351;ti.
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